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Digitizarea este un proces ce a devenit 
tot mai prezent în rândul activităţilor de­
rulate în bibliotecile din lume.

Deoarece dezvoltarea internetului din 
ultimii ani a permis crearea unor interfeţe 
care să suporte interogări din partea a mii 
de utilizatori, s-au creat premisele realiză­
rii Bibliotecii Digitale Europene (BDE).

Vom trece în revistă, în următoarele 
paragrafe, câteva repere istorice care au 
marcat evoluţia digitizării documentelor în 
cadrul instituţiilor culturale, deci şi al bibli­
otecilor. Planul de acţiune e-Europa 2002, 
aprobat de statele-membre în Consiliul 
European de la Feira din iunie 2000, a con­
stituit primul pas în calea utilizării inter­
netului pe scară largă. Obiectivul 3(d) din 
Planul de acţiune este de a aduna conţi­
nutul european în reţelele globale, pentru 
a exploata pe deplin oportunităţile create 
de implementarea tehnologiilor digitale, 
în cadrul acestui obiectiv există o acţiune 
specifică comună pentru statele-membre 
şi Comisie, care vor crea un mecanism de 
coordonare a programelor de digitizare în 
toate statele-membre.

A urmat apoi întâlnirea de la Lund, Su­
edia, din 4 aprilie 2001, iar concluziile în­
tâlnirii grupului de experţi au pus pe masa 
profesioniştilor din instituţiile de cultură 
un instrument de lucru, Principiile Lund pri­
vind digitizarea.

Mai apoi, în 1 iunie 2005, a fost prezen­
tată iniţiativa i2010, iar iniţiativa biblioteci­
lor digitale, era parte a acestei iniţiative. Au 
urmat apoi, la 24 august 2006, recomandă­
rile Comisiei Europene cu privire la digiti­
zare şi accesul on-line la materialul digiti- 
zat. Un suport politic important, venit din

partea Parlamentului European şi a state- 
lor-membre pentru iniţiativa i2010, datea­
ză din luna septembrie 2007. S-a afirmat 
atunci că resursele culturale şi de cunoştin­
ţe ştiinţifice sunt un bun public unic care 
formează memoria colectivă şi evolutivă a 
diverselor noastre societăţi şi furnizează o 
bază solidă pentru dezvoltarea industriilor 
de conţinut digital într-o societate suste- 
nabilă a cunoaşterii. Iniţiativa i2010 doreş­
te să optimizeze beneficiile aduse de noile 
tehnologii informaţionale pentru creştere 
economică, creare de locuri de muncă şi 
creşterea calităţii vieţii cetăţenilor Europei.

în ideea coordonării activităţilor de 
digitizare şi de creştere a accesul on-line 
la materialul digitizat, a fost creată, în 26 
septembrie 2007, Fundaţia European Digi­
tal Library (EDL). Membrii fondatori sunt: 
Biblioteca Naţională a Spaniei (Biblioteca 
Nacional de Espana), Biblioteca Naţională a 
Franţei (Bibliotheque Naţionale de France), 
Institutul Naţional al audiovizualului din 
Franţa (Institut National de lAudiovisuel, 
France) şi Biblioteca Naţională a Olandei 
(National Library of the Neth&rlands), care 
este şi organizaţia-gazdă.

Un eveniment deosebit de important 
în procesul de promovare a digitizării şi de 
facilitare a accesului on-line la conţinutul 
digitizat a fost lansarea prototipului Euro­
peana, ce a avut loc la 20 noiembrie 20081. 
Evenimentul a avut loc la Palatul Charles 
de Lorraine al Bibliotecii Naţionale Regale 
din Bruxelles, în prezenţa domnului Jose 
Manuel Barroso, preşedintele Comisiei, a 
doamnei Viviane Reding, comisarul pentru

1 http://www.europeana.eu/portal/
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societatea informaţională şi mass-media, a 
doamnei Christine Albanel, ministrul cul­
turii din Franţa, preşedinte în exerciţiu al 
Consiliului miniştrilorculturiidin UE,a unor 
miniştri ai culturii şi audiovizualului din sta- 
tele-membre, precum şi a reprezentanţilor 
unor organisme culturale europene.

Cu acea ocazie Jose Manuel Barroso, 
preşedintele Comisiei Europene a afirmat: 
„Odată cu Europeana combinam avantajul 
competitiv al Europei în domeniul tehnolo­
giilor de comunicare şi al reţelelor cu boga­
tul patrimoniu cultural comun. Europenii 
vor fi acum capabili sa acceseze rapid şi 
uşor resursele incredibile ale marilor noas­
tre colecţii într-un spaţiu unic. Europeana 
este mult mai mult decât o biblioteca, este 
un veritabil generator de inspiraţie pentru 
europenii secolului 21, pentru a emula crea­
tivitatea inovativâ a înaintaşilor precum for­
ţele creatoare ale Renaşterii. Imaginaţi-vă 
doar posibilităţile pe care le oferă studenţi­
lor, iubitorilor de artă sau erudiţilor accesul, 
combinarea şi căutarea comorilor culturale 
on-line ale tuturor statelor membre. Aceasta 
este o puternică demonstraţie a faptului că 
în inima integrării europene se află cultura."

Evenimentul a fost un succes deplin, 
prin interesul manifestat de autorităţile 
politice europene de cel mai înalt rang, dar 
la câteva ore de la lansare, site-ul web al 
bibliotecii digitale a cedat, motivul oficial 
fiind interesul masiv din partea utilizatori­
lor. Pentru a face faţă cererilor din orele de 
vârf, atunci când mii de utilizatori caută în 
aceeaşi secundă lucruri diferite, proiectul 
este în proces de stabilizare şi este dotat 
cu o capacitate mai mare de trafic.

La momentul lansării, Biblioteca Digi­
tală Europeană2 a oferit utilizatorilor acces

2 „Europeana", biblioteca digitala a Europei, 
este acum online [oniine]. 2008 [citat la 23 
mai 2010]. Disponibil: http://europa.eu/rapid/ 
pressReleasesAction.do?reference=IP/08/1747 
&format=FITML&aged=0&language=RO&gui 
Language=ro

la aproximativ două milioane de cărţi di­
gitale, filme, fotografii, ziare şi înregistrări 
audio din cele mai mari colecţii europene.

Un alt moment din istoria digitizării 
în Europa îl constituie cel din 28 august 
2009, când a fost redactat documentul: 
Comunicare a Comisiei către Parlamentul 
European, Consiliu, Comitetul Economic şi 
Social European şi Comitetul Regiunilor: Eu­
ropeana -  etapele următoare3 * *. La momen­
tul redactării documentului pe website-ul 
Europeana, www.europeana.eu, utilizatorii 
internetului au putut accesa 4,6 milioane 
de cărţi, hărţi, fotografii, videoclipuri şi zia­
re digitizate. Colecţia Europeana a crescut 
cu mai mult decât dublu de la lansarea sa, 
în noiembrie 2008. La acel moment Comi­
sia Europeană şi-a declarat obiectivul de 
a creşte numărul lucrărilor digitizate la 10 
milioane până în 2010. Comisia a iniţiat, de 
asemenea, o dezbatere publică pe tema 
viitoarelor provocări pentru digitizarea 
cărţilor în Europa: posibilitatea ca sectorul 
public şi cel privat să-şi unească forţele şi 
necesitatea de a revizui cadrul european 
prea fragmentat în materie de drepturi de 
autor. Viviane Reding, comisarul pentru 
societatea informaţională şi mass-media, a 
declarat la eveniment: „Consider alarmant 
faptul ca doar 5% dintre cărţile digitizate 
în Europa sunt disponibile prin intermediul 
Europeana. Vreau să subliniez de asemenea 
faptul că aproape jumătate din munca di- 
gitizatâ din Europeana provine dintr-o sin­
gură ţară, celelalte state membre fiind total 
neperformante la acest capitol."

în acest moment (octombrie 2010) con­
ţinutul din Europeana depăşeşte 11 milioa­
ne de documente şi s-a reuşit să se pună la

3 Comunicare a Comisiei către Parlamentul Eu­
ropean, Consiliu, Comitetul Economic şi Social
European şi Comitetul Regiunilor: Europeana 
-  etapele următoare [online]. 2009 [citat la 10 iu­
nie 2010]. Disponibil: http://ec.europa.eu/infor- 
m ation_society/newsroom/cf/itemlongdetail. 
cfm?item_id=5181
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dispoziţia furnizorilor de conţinut un set de 
unelte pentru a facilita agregarea (adunarea 
metadatelor) şi ingestia datelor în portal.

Parcursul României în domeniul digi­
tizării este marcat de câteva etape impor­
tante, pe care le voi menţiona în paragra­
fele următoare.

Urmare a recomandărilor făcute de 
Comisia Europeană în ţara noastră, în anul 
2007, s-a realizat, de către Biblioteca Naţi­
onală a României (BNR), un studiu de fe­
zabilitate privind digitizarea, prezervarea 
digitală şi accesibilitatea on-line a resur­
selor bibliotecilor4. Din concluziile acestui 
studiu am reţinut:
• se impune recuperarea rezultatelor 

proiectelor anterioare şi integrarea lor 
într-un sistem unitar, în cadrul Biblio­
tecii Digitale Naţionale;

• proiectul de digitizare trebuie să se 
desfăşoare după un plan bine stabilit, 
atât la nivel local, cât şi la nivel naţio­
nal;

• se impune stabilirea unui corpus do­
cumentar pentru patrimoniul româ­
nesc, propus spre digitizare şi integrat 
apoi în colecţiile Bibliotecii Digitale 
Europene (EDL).
Tot în anul 2007 s-a făcut şi o primă 

inventariere a documentelor digitizate 
în sistemul naţional de biblioteci5. Docu­
mentul elaborat de Biblioteca Naţională a 
României are 788 de pagini şi oferă o ima­
gine, la momentul creării sale, cu privire 
la documentele digitizate în bibliotecile

4 Studiu de fezabilitate privind digitizarea, pre­
zervarea digitalâ şi accesibilitatea on-line a re­
surselor bibliotecilor [online]. 2007 [citat la 8 
februarie 2010]. Disponibil: http://www.bibnat. 
ro/dyn-doc/2_3_b.pdf
5 Inventarierea documentelor digitizate în siste­
mul naţional de biblioteci [online]. 2007 [citat la 
9 februarie 2010]. Disponibil: http://www.bib- 
nat.ro/dyn-doc/Studiu%20Fezabilitate/1.2.1 - 
RAPORT-INVENTARIERE-site.pdf
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româneşti, numărul acestor documente se 
spune că ar fi de 12 163. Din păcate, do­
cumentul nu a fost actualizat după crea­
rea sa şi consider că ar fi fost de preferat 
o bază de date care să conţină descrierile 
bibliografice ale documentelor respective 
care să poată fi şi actualizată, dar şi să ofe­
re multiple posibilităţi de căutare.

Comisia Naţională a Bibliotecilor, or­
ganism creat conform Legii bibliotecilor 
nr. 334/2002, a elaborat în 2007 Strategia 
bibliotecilor din România6, document ce 
conţine principalele direcţii de urmat în 
procesul de digitizare în partea denumită 
Direcţia strategică nr. 2 - Crearea unui me­
diu digital de căutare şi de regăsire a infor­
maţiilor.

începutul anului 2008 aduce validarea 
de către Guvernul României a documentu­
lui: Politica publică pentru digitizarea resur­
selor culturale şi realizarea Bibliotecii Digita- 
leaRomâniei7. Ministerul Culturii şi Cultelor 
a numit prin Ordinul nr. 2244/15.04.2008 
o comisie de specialitate pentru coor­
donarea activităţilor prevăzute în cadrul 
politicii publice, comisie care, pentru pa­
trimoniul cultural scris, are în componenţă 
cinci membri din cadrul reţelei naţionale 
de biblioteci. Misiunea comisiei este de a 
coordona activitatea de digitizare a patri­
moniului cultural scris, la nivel naţional.

Obiectivele majore ale Politicii publice 
pentru digitizarea resurselor culturale vizea­
ză:

• îmbunătăţirea, coordonarea şi 
eficientizarea proceselor de digitizare a re­
surselor culturale la nivel naţional;

6 Strategia bibliotecilor din România [online]. 
2007 [citat la 8 februarie 2010]. Disponibil: 
http://www.bibnat.ro/Strategia-Bibliotecilor- 
din-Romania-s35-ro.htm#d2
7 Politica publică pentru digitizarea resurselor 
culturale şi realizarea Bibliotecii Digitale a Româ­
niei [online]. 2008 [citat la 20 noiembrie 2008]. 
Disponibil: http://www.cultura.ro/Documents. 
aspx?ID=293
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• sporirea numărului de resurse 
culturale reprezentative digitizate, diversi­
ficarea şi conservarea acestora;

• creşterea gradului de accesibilita­
te a publicului utilizator de internet la re­
sursele culturale naţionale.

în sprijinul acestei politici publice s-a 
creat şi un Plan de acţiuni8 pentru o perioa­
dă de şapte ani.

Constituirea Bibliotecii Digitale Naţiona­
le9, parte componentă a Bibliotecii Digitale 
Europene, are ca principal scop conservarea 
şi protecţia patrimoniului cultural naţional 
existent în bibliotecile din Sistemul Naţional 
de Biblioteci, precum şi promovarea colec­
ţiilor şi lărgirea accesului la informaţie, se 
spune pe pagina web a BNR. Din păcate, 
paşii făcuţi sunt mici şi nu există suportul 
financiar constant al autorităţilor pentru 
activităţile de digitizare din România.

Un alt eveniment demn de a fi semna­
lat în acest articol este intrarea României, 
prin Biblioteca Naţională, în proiectul euro­
pean ENRICH, în luna aprilie 2008. Proiectul 
ENRICH - portalul manuscriselor europene 
- a fost finanţat prin programul eContent- 
Plus, coordonat de Biblioteca Naţională a 
Cehiei, şi principalul său obiectiv a fost de 
a asigura accesul neîngrădit, distribuit, la 
patrimoniul documentar european, spe­
cializat în manuscrise, incunabule, carte 
veche şi rară, precum şi în alte documente 
istorice. Proiectul s-a derulat în perioada 
decembrie 2007 - noiembrie 2009.

Biblioteca Naţională a României mai 
are o contribuţie la The European Libra- 
ry10 (a nu se confunda cu Europeana) prin

8 Plan de acţiuni [oniine]. 2008 [citat la 20 noiem­
brie 2008]. Disponibil: http://www.cultura.ro/Fi- 
les/GenericFiles/PlanDe ActiuniDigitizare.pdf
9 Biblioteca Digitală Naţională [oniine]. [2007?] 
[citat la 2 iunie 2010]. Disponibil: http://www.bib- 
nat.ro/Biblioteca-Digitala-Nationala-s135-ro.htm
10 The European Library [citat la 10 iulie 2008].
Disponibil: http://search.theeuropeanlibrary.
org/portal/ro/index.html

proiectul TELpIus (alte informaţii se gă­
sesc la: http://www.theeuropeanlibrary. 
org/portal/organisation/cooperation/tel- 
plus/index.php), finanţat prin programul 
eContentplus. Prin portalul,TEL, care este 
un punct de acces unic, cetăţenii de oriun­
de pot folosi resursele tuturor bibliotecilor 
naţionale participante.

Eforturile de îndrumare metodologi­
că ale BNR s-au concretizat şi prin elabo­
rarea şi publicarea documentului Ghidul 
de digitizare -  Pilonul tematic „Biblioteci", 
versiune 01/30.10.200911. Acest document 
a fost elaborat în colaborare cu Bibliote­
ca Centrală Universitară „Eugen Todoran" 
Timişoara, Biblioteca Centrală Universita­
ră „Lucian Blaga" Cluj-Napoca, Biblioteca 
Centrală Universitară „Mihai Eminescu" 
laşi, Biblioteca Centrală Universitară„Carol 
I" Bucureşti, Asociaţia Naţională a Bibliote­
carilor şi Bibliotecilor Publice din România 
şi Biblioteca Academiei Române. Docu­
mentul este structurat în trei părţi: prima 
este o parte teoretică, a doua se referă la 
fişiere, formate şi metadate, iar cea de-a 
treia parte conţine date tehnice legate 
de procesul de digitizare. Documentul ur­
mează a fi supus dezbaterii, actualizării şi 
completării.

Un alt efort făcut în domeniul digitiză­
rii, care trebuie obligatoriu menţionat în 
acest context, este studiul: Stadiul actual, 
etapele, nevoile de echipament şi instruire 
ale bibliotecilor publice în vederea realizării 
Bibliotecii Digitale a României12. Acest stu­
diu, elaborat de către Asociaţia Naţională

11 Ghidul de digitizare [oniine]. 2009 [citat la 2 iunie 
2010].Disponibil:http://www.bibnat.ro/dyn-doc/ 
Ghid%20de%20digitizare_Pilonul%20tematic_ 
Biblioteci_versiunea01_25_11_2009.pdf
12 Stadiul actual, etapele, nevoile de echipa­
ment şi instruire ale bibliotecilor publice în ve­
derea realizării Bibliotecii Digitale a României 
[oniine]. 2008 [citat la 21 noiembrie 2009]. Dis­
ponibil: http://www.bibnat.ro/dyn-doc/Studiu 
%20Fezabilitate/Studiu-ANBPR.pdf
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a Bibliotecarilor şi Bibliotecilor Publice din 
România în anul 2008, conţine informaţii 
foarte utile şi documentate în legătură cu 
diferite proiecte de digitizare derulate în 
lume, precum şi despre stadiul digitizării 
în bibliotecile publice din România.

Obligatoriu trebuie să includ în acest 
articol şi să menţionez efortul făcut de 
Institutul de Memorie Culturală (CIMEC) 
prin participarea la proiectele europene 
care au ca obiectiv central contribuţii la 
realizarea portalului Europeano. Aceste 
proiecte sunt: European Digital Library 
NetWork (EDL-Net), ATHENA (finanţat prin 
programul e-ContentPlus, 2008-2011) şi 
EUROPEANA 1 (finanţat prin programul e- 
ContentPlus, 2009-2010). De asemenea, 
trebuie remarcat efortul domnului Dan 
Matei, care a tradus documentul Elemente 
semantice „Europeana"13 14 în limba română, 
document care a fost şi este în continua­
re folosit pentru crearea metadatelor de 
multe biblioteci din România.

în efortul naţional de aliniere la prac­
ticile europene din domeniul digitizării 
documentelor de bibliotecă se înscrie şi 
participarea la proiectul european Euro-
p e c t n a L o c o P *  „ f i n a n ţ a  t de Comisia Euro

peană prin programul eContentPlus - Best 
Practice Networks - Reţele de bune prac­
tici. Durata proiectului este de 36 luni (1 
iunie 2008 -  30 iunie 2011), iar bugetul de 
4,3 milioane euro (80% finanţat de Comi­
sia Europeană) se împarte între cei 32 de 
parteneri din 27 de ţări europene.

Proiectul îşi propune să elaboreze 39 
de documente, care să se înscrie în obiec- 
tivele-cheie ale proiectului: ajutor pentru 
regiuni să implementeze infrastructura 
şi standardele Europeana; muncă pentru

13 Elemente semantice „Europeana" [citat la 19 
mai 2010]. Disponibil: http://culturalia.pbworks. 
com/f/Specifîcarea-ESE-v3-1-ro.pdf
14 Proiectul EuropeanaLocal [citat la 19 decem­
brie 2008]. Disponibil: http://www.europeana- 
local.eu/eng

stimularea acordurilor de agregare din do­
menii înrudite (biblioteci, muzee, arhive şi 
alte instituţii culturale); promovarea digi­
tizării la nivel local sau regional; promova­
rea şi facilitarea participării la Europeana şi 
a altor deţinători locali / regionali de con­
ţinut digital.

Partenerii furnizori de conţinut din Ro­
mânia antrenaţi la începutul proiectului 
sunt: Arhivele Naţionale-Direcţia Judeţea­
nă Cluj, Biblioteca Judeţeană„Alexandru şi 
Aristia Aman" Dolj, Biblioteca Judeţeană 
„G.T. Kirileanu" Neamţ, Biblioteca Judeţea­
nă „Gh. Asachi" laşi, Biblioteca Judeţeană 
„Octavian Goga" Cluj -  partener coordo­
nator, Biblioteca Judeţeană „Ovid Densu- 
sianu" Hunedoara, Biblioteca Judeţeană 
„Panait Istrati" Brăila, Biblioteca Judeţeană 
„V.A. Urechia" Galaţi, Biblioteca Judeţeană 
ASTRA Sibiu, Biblioteca Judeţeană Timiş, 
Centrul Judeţean pentru Promovarea şi 
Conservarea Culturii Tradiţionale Cluj şi 
Muzeul Civilizaţiei Dacice şi Romane Deva. 
Recent a aderat şi Biblioteca Judeţeană 
„Petre Dulfu" Baia Mare.

Structura colecţiilor locale cu care 
România va putea fi regăsită în portalul
E u r o p e a n a  p r i n  i n t e r m e d i u l  p r o i e c t u l u i

EuropeanaLocal este: manuscrise, cărţi din 
colecţiile de istorie locală, monografii, peri­
odice vechi, documente de arhivă, imagini, 
documente audio şi documente video. Vor 
fi integrate în Europeana 26 colecţii şi cca 
13 314 documente digitale. 'Acestea sunt 
angajamente iniţiale asumate de către fie­
care partener furnizor de conţinut printr-o 
scrisoare angajament.

Biblioteca Judeţeană „Octavian Goga" 
Cluj, cu o experienţă de peste 15 ani de 
muncă în proiecte europene, este coordo­
natorul şi partenerul naţional în proiectul 
EuropeanaLocal. în rândurile care urmează 
am să amintesc foarte succint activităţile 
derulate în cadrul proiectului:
• participarea la întâlnirea de lansare a

proiectului (Londra, 26-27 iunie 2008);
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• organizarea unei întâlniri de lucru cu 
partenerii furnizori de conţinut (Cluj- 
Napoca, 14 iulie 2008). Stabilirea unui 
plan iniţial de lucru pentru România;

• documentarea în vederea alegerii 
platformei open source pentru crea­
rea metadatelor (propunerea platfor­
mei open source Greenstone);

• crearea unei secţiuni dedicate pro­
iectului pe pagina web a bibliotecii, 
vezi la http://www.bjc.ro/new/index. 
php?europeanalocal;

• studiu prin chestionare pentru analiza 
conţinutului şi a metadatelor pentru 
toţi partenerii proiectului (ianuarie- 
aprilie 2009);

• crearea site-ului privat pentru parte­
nerii naţionali, accesibil din pagina 
principală a site-ului bibliotecii, vezi 
www.bjc.ro;

• participare la workshopul tehnic de la 
Bratislava (mai 2009);

• realizarea unui atelier de lucru la Cluj- 
Napoca (27-28 mai 2009);

• participarea la întâlnirea de mijloc de 
proiect şi la workshopul tehnic (Poz- 
nan, Polonia, 3-4 decembrie 2009);

• realizarea unei întâlniri cu furnizorii 
de conţinut la Bucureşti, 9 decembrie 
2009 (prezentarea unor modele de 
metadate pentru toate tipurile de do­
cumente digitale);

• testarea ingestiei în Europeano prin 
Content Checker (ianuarie-aprilie 
2010 );

• participarea la atelierul tehnic de la 
Ljubljana (6-7 iulie 2010).
Biblioteca noastră şi-a asumat un rol 

foarte greu în condiţiile în care digitizarea 
în România s-a făcut, haotic, fără a fi res­
pectate câteva reguli importante şi fără 
niciun plan. în anul 2007, când am pornit 
la drum în construirea proiectului Euro-

peanaLocal, în ţara noastră nu exista încă 
o strategie bine definită pentru digitizare 
şi nici proiecte în derulare care să se con­
stituie în modele. Multe biblioteci au di- 
gitizat colecţii, în primul rând, pentru a le 
prezerva, iar mai apoi pentru a le furniza 
în format digital utilizatorilor. La începutul 
proiectului au fost dificultăţi datorate bari­
erei lingvistice, mulţi dintre termenii folo­
siţi în limba engleză nu au corespondent 
în limba română.

Odată depăşite primele obstacole, am 
pornit la drum realizând multe activităţi 
care nu erau incluse în anexa tehnică a 
proiectului, dar fără de care angajamentul 
luat faţă de coordonatorii proiectului şi 
faţă de Comisia Europeană nu ar fi putut 
fi respectat.

Cea mai importantă realizare a primu­
lui an al proiectului a fost iniţierea parte­
nerilor furnizori de conţinut în realizarea 
metadatelor asociate obiectelor digitale. 
Ne-am folosit de experienţa altor parte­
neri din proiect care aveau deja create 
portaluri naţionale şi am construit meta- 
datele. Am avut ca punct de plecare cerin­
ţele Europeana, formulate în documentul 
Elementele semantice „Europeana" (vezi 
nota de subsol nr. 13) -  Europeana Seman­
tic Elements (varianta în limba englezaj 15. 
Versiunile acestui document au fost ur­
mărite permanent, astfel că am adoptat 
mereu modificările aduse şi le-am comu­
nicat şi partenerilor furnizori de conţinut. 
Am ajuns astfel ca un grup de parteneri să 
constituim o bibliotecă digitală locală care 
este disponibilă la adresa: http://green- 
stone.bjc.ro/greenstone/cgi-bin/library. 
cgi?a=p&p=home&l=en&w=utf-8.

15 Europeana Semantic Elements [online]. 2009 
[citat la 10 iunie 2010]. Disponibil: http://ver- 
sionl .europeana. eu/c/document_library/get_ 
file?uuid=104614b7-1 ef3-4313-9578-59da844e 
732f&groupld=10602
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în cadrul atelierelor tehnice organiza­
te s-au discutat în principal următoarele
aspecte:
o criterii de selecţie a documentelor 

pentru digitizare;
o adoptarea unui anumit format pentru 

documentele digitizate (text tipărit, 
muzică tipărită, manuscrise, imagini 
- rezoluţie minimă de 300 dpi);

o o convenţie comună privind denumi­
rea obiectelor digitale;

o clarificarea termenului „colecţie loca­
lă", care defineşte acele documente 
deţinute de fiecare partener în parte, 
ce conţin informaţii despre zona / re­
giunea în care este situată instituţia 
parteneră;

o drepturi de autor - documentele pro­
puse pentru colecţia digitală trebuie 
să aparţină domeniului public (vezi: 
Legea nr. 8/1996 privind dreptul de 
autor şi drepturile conexe; Legea nr. 
334/2002 privind bibliotecile; Legea 
nr. 182/2000 privind protejarea patri­
moniului cultural; Legea nr. 135/2007 
privind arhivarea documentelor în 
formă electronică; Legea nr. 186/2003 
privind susţinerea şi promovarea cul­
turii scrise);

o construcţia metadatelor asociate 
obiectelor digitale cu respectarea ce­
rinţelor proiectului;

o crearea serverelor OAI-PMH;
o adoptarea formatelor de schimb, xml.

O altă realizare importantă a proiectu­
lui a fost testarea şi validarea metadatelor 
create în Content Checker, parte a porta­
lului Europeana dedicată testelor, care nu 
este la îndemâna publicului larg. în urma 
testelor s-au făcut corecturile necesare şi 
astfel suntem pregătiţi de integrarea me­
tadatelor în Europeana.

Proiectul se va încheia anul viitor în 
luna iunie şi ne bucurăm să anunţăm că 
sunt şi alte instituţii care doresc să integre­
ze colecţiile lor digitale în cadrul portalului 
Europeana. Contribuţia României la acest 
portal al Bibliotecii Digitale Europene va 
fi completată cu contribuţia bibliotecilor 
publice, care se alătură celei a Bibliotecii 
Naţionale a României.

Ne exprimăm speranţa că acest pro­
iect s-a constituit într-un mare plus, ce 
contribuie la crearea unei imagini cât 
mai bune a României în rândul statelor- 
membre ale Uniunii Europene şi suntem 
mândri că Biblioteca Judeţeană „Octa- 
vian Goga" Cluj şi-a adus contribuţia la 
acest lucru. Proiectele noastre de viitor 
includ participarea în continuare la pro­
iecte europene, care să ne permită dez­
voltarea de servicii noi pentru comunita­
tea clujeană.

Cluj-Napoca, 26 octombrie 2010
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